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  : یایمن نمایه های

روی دستگاه  ی لازمهشدارهامشخصات و  ،دستگاه و اجتناب از خطر برای اپراتور و دیگرانمنظور استفاده ایمن از این به 

 .استه شد در دفترچه راهنما ی آن توضيح داده و نيز

 .کنيددقت اشکال زیر  مفهومبه  "هشدارهای ایمنی  "پيشنهاد می شود که قبل از خواندن متن و 

 نشانه                                                                                                                                      مفهوم   

 

 شکلها :

 نشانه                                                                                                                                            مفهوم    

  

 

 

 

 می باشد برق گرفتگی و غيره ،سوختگی ،شکستگی ،پيچ خوردگی ،ضرب دیدگی ،جراحت شامل وارده احتمالی صدمات. 

 اشاره دارد به احتمال آسيب به ساختمان یا تجهيزات فيزیکی صدمات. 

   

 

.ه گرددعدم توجه و نادیده گرفتن این علامت ممکن است منجر به خطر مرگ یا صدمات بالقو

.  ردد نادیده گرفتن این علامت ممکن است منجر به صدمات شخصی و آسيبهای احتمالی گ

. يان می شود مفاهيم خاص که با استفاده از کلمات یا تصویر که در داخل یا نزدیک شکل نوشته شده است بممنوع

. يان می شود مفاهيم خاص که با استفاده از کلمات یا تصویر که در داخل یا نزدیک شکل نوشته شده است بالزام

زدیک شکل مفهوم آن با استفاده از کلمات یا تصویر که در داخل یا ن. می باشد( هشدار) این شکل نماد خطر حتیاط ا
.  نوشته شده است بيان می شود 



 

 

 موارد ایمنی : 

  

 مفهوم نشانه ها

 

 .رق را به خروجی ارت دار وصل نمایيدسيم ب برای جلوگيری از جرقه و شوک الکتریکی

 

بازسازی و یا تعمير ننموده و با خدمات پس  ،قطعات به هيچ وجه شخصاً اقدام به جداسازیوک الکتریکی ش از جهت جلوگيری

 .از فروش تماس بگيرید

 

تنها از فيوزهای مجاز و مناسب، .کليد برق را خاموش و کابل را جدا سازید  ،درب فيوز در حين تعویض فيوز ها، قبل از برداشتن

 .استفاده نمایيد

 

 محتوی مایعات روی دستگاه و متعاقباً از قرار دادن ظروف نموده وخشک و دور از آب و مایعات نصب در جای را دستگاه 

 .با دستان خيس نيز خودداری نمایيد برق  از گرفتن دوشاخه.جلوگيری کنيد  تماس آب و مواد دیگر به داخل دستگاه

 

 منفذ وشکاف های بدنه دستگاه قرار ندهيد. ،داخل حفرهاجسام فلزی را  جهت جلوگيری از شوک الکتریکی

 

در .فوراً کليد برق را خاموش کرده و کابل برق را بکشيد ،نادرست دستگاه در زمان عملکرد جهت اجتناب از آتش سوزی

 .با خدمات پس از فروش شرکت تماس بگيرید ..صورت مشاهده دود و

 

دوربين  بودن از محکمآنها را از قسمت بالای دستگاه بردارید  ،قبل از جابجایی ،جانبیدیدگی لوازم جهت جلوگيری از آسيب 

 دوربين و یا سایر لوازم، درغير این صورت.اطمينان حاصل نمایيد  و سایر لوازم نصب شونده بر روی دستگاه در جای خود

 .وارد سازدممکن است بيافتد و صدمات بالقوه را 

 

 .دستگاه را از قسمت پائين بگيرید و برای جابجایی نمایيدقبل از حمل قسمت های متحرک دستگاه را تا حد امکان قفل و ثابت 

 .نمایيد نصب ،آن را روی سطح هموار و ثابت ،و جراحت ناشی از افتادن دستگاه جهت جلوگيری از آسيب

 

 

 

 

 

 

 

هشدار



 

 

 

 موارد پيشگيرنده نشانه ها

 
 باعث ناراحتی (لزوم جهت فتوگرافی باشد بيش از حددر صورتی که )شدت نور .دقت کنيد  لامپ روشناییميزان تنظيم در 

 .بيمار خواهد شد

 
 شدت فلش را بالاتر از حد لزوم نبرید. ،برای راحتی و اجتناب از صدمه به چشم بيمار

 
 .ر باشيد که در بين قطعات متحرک دستگاه گير نکندشتان خود و بيمادر هنگام کار با دستگاه مراقب انگ

 

از تعویض لامپ بلافاصله پس از خاموش کردن آن خودداری نموده و منتظر بمانيد تا خنک ، جلوگيری از سوختگیجهت 

 شود.

 

سيم برق را  د و حتماًبلافاصله پس از خاموش کردن لامپ زنون اقدام به تعویض ننمایي، جهت جلوگيری از شوک الکتریکی

 .بکشيد

 

 .و چشم بيمار دقت کنيد Objective Lensبه فاصله بين 

 

 

 

 

تا  دستگاه را بزنید Powerابتدا رايانه متصل به دستگاه را روشن کنید. سپس کلید  (1

 دستگاه روشن شده و آماده به کار گردد.

 

خطوط قبل از شروع به کار چشمي دستگاه را با چشم خود تنظیم کنید به صورتي که  (2

ی اين کار بهتر است چشمي از برا تصوير وضوح لازم را داشته باشد.نازک 

 .که بهترين تصوير ديده شود رين مقدار به سمت منفي تغییر داده شود تا جاييتمثبت

 

احتیاط

راهنمای سریع کاربری دستگاه



 

 

 

 HEAD RESTبه  پیشانيقرار گرفته و  CHIN REST بررویکه چانه شخص  طوریرا پشت دستگاه نشانده به  بیمار (3

دادن بدنه دستگاه به سمت چپ و راست، بالا و پايین، عقب و  حرکتگیری با صفحه اندازه نمايشپس از باشد.  چسبیده

 مشخص شود. بیمارطوری که تصوير شبكیه ديده شود بهکرده تا تصوير چشم بیمار  Focusجلو روی چشم بیمار 

)با توجه به انواع  باشد با استفاده از اين قابلیت به فوکوس دقیقتری دست خواهید يافت Splitدرصورتیكه دستگاه دارای 

 (به دفترچه راهنما رجوع گردد دقیقتر برای فوکوس کردندستگاه مختلف 

 

   
 

 د.را فعال نمايی SMALL PUPIL  میلیمتر است،  5.5مار کمتر از مردمك چشم بیقطر در صورتي که  (4

 زير روی مرکز مردمك چشم بیمار تنظیم کنید. شكلرا مانند  ILUMINATIONنور  (5

 

تصاوير را در رايانه ويرايش  شود.، عكسبرداری انجام ميJoystickبا فشردن دکمه پس از انجام کامل تنظیمات،  (6

 و ذخیره نمايید و در صورت لزوم از تصاوير پرينت بگیريد.

Split Lines 
↓ 



 

 

  

 دستگاه را خاموش کنید.  Powerپس از اتمام کار با دستگاه با استفاده از کلید (7

 برای انجام تنظیمات و آگاهي از جزئیات و اطلاعات بیشتر به دفترچه راهنما مراجعه کنید. (8

  

 

 روزنه:بازدیدهای 

  ز نمایيدطبق دفترچه راهنمای انگليسی تمي آن را بردر پایان کار ،از هربار استفاده از این دستگاه سپ. 

 لکه یا اثر انگشت روی  با گذاشتن درب لنز شیء از به جای ماندن ،جهت حصول اطمينان از گرفتن تصاویر دقيق

را به همراه ای کلات عمدهمش گرد و غبار روی دستگاهباقيماندن  همچنين توجه کنيد که .لنز شیء ممانعت نمایيد

 خواهد داشت.

  در صورت سوختگی آن را تعویض نمایيد.ساعت می باشد  2666 اصلی روشناییهر لامپ  مفيدعمر. 

 به دفترچه  لامپ زنون و همچنين جهت تمييز کردن لنز شیء ،جهت انجام مواردی چون تعویض لامپ روشنایی

 .راهنمای انگليسی مراجعه نمایيد

 

 

 یز کردن کنترل پنل و سطوح خارجی دستگاه:تم

 نظير بنزین، تينر،  از محلول های فرار به هيچ وجه بدنه دستگاه اجزای پلاستيکی به منظور جلوگيری از تغيير رنگ

 .گرددتوصيه می رقيق شده مایع ظرفشوییمحلول از استفاده .مایيدنناستفاده  برای تميز کردن و غيره نفتاتر، 

نگهداری



 

 

 از چنانچه موثر نبود .کنيدز توسط پارچه خشک آن را تمي ،پنل در صورت لکه دار شدن سطوح خارجی و کنترل

 .محلول رقيق شده مایع ظرفشویی استفاده نمایيد

 یز کردن لنز شیءتم

 لنز با باشد بنابراین درصورت وجود گرد و غبار روی مقاومت لنز شیء در مقابل پاک کننده ها بسيار پایين می

 مراقب باشيد که با سطح لنز تماسی نداشته باشيد..آن را بزدایيد ،دميدن

 ز کننده لنز استفاده نکنيدم فلزی پيچيده شده در دستمال تميز اجسااز کردن لنز به هيچ وجه برای تمي. 

  نچسبدبه سطح لنز مواد قليایی قوی مراقب باشيد که. 

  دسنگاه عمل نمایيد فترچه راهنمایدبرای تميزکردن لنز طبق. 

 ای توسط واحد خدمات پس از فروش : نگهداری دوره

  فوکوس، کنترل شدت اپتيکی مختلف، سرویسکنترل قسمتهای جهت اطمينان از عملکرد صحيح دستگاه و ،

توسط واحد خدمات پس از فروش هر سال یکبار  PMای و پيشگيرانه و فلش، و سایر موارد بازدید دوره روشنایی

 گردد.توصيه می

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 توجه: 

دفترچه راهنمای مربوطه مراجعه شود و  Trouble Shootingدر صورت بروز هرگونه اشکال در دستگاه ابتدا به قسمت 

ید از دستکاری و اقدام به تعمير خودداری نموده و سریعاً موضوع را به واحد خدمات پس دچنانچه موفق به رفع اشکال نش

 از فروش شرکت اطلاع دهيد.در غير اینصورت شرکت مسئول جبران خسارات وارده احتمالی نخواهد بود. 

 اند، مجاز است.**استفاده از اين دستگاه فقط توسط افرادي كه آموزش كامل ديده

 در است ممکن. باشد می نظر مورد آن عمومی جنبه و نداشته اشاره خاصی مدل به متن در رجمند تصاویر
 شود. مشاهده تفاوتهایی مدلها از بعضی


